PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® - SMALL FRAME PRO TRIGGER
BLK/BLK

Performance Boost of a Custom Trigger in a Drop-In Upgrade

Built from the ground up to perform better than your original Glock® trigger,
the Zev Technologies Pro Trigger reduces travel while providing a crisp, clean
pull with a glass like break. At the core of the Pro Trigger is Zev’s proprietary
trigger bar and professional connector that eliminates the “mushy” feel
associated with factory triggers. The Pro Trigger’s connector is engineered to
provide a consistent, positive reset, and a reduction in trigger pull weight, P~
without sacrificing the reliability or safety. Utilizing a revolutionary, riveted =
assembly process, the wide Pro Trigger pad and safety provide for improved

control with less fatigue, especially on those long training sessions. Improved

geometry for lightened trigger pull with crisp, positive reset Ergonomically

correct trigger pad Mil-spec hard-anodized aluminum construction One of the

longest lasting, most reliable replacement triggers available, the drop-in

ready, Zev Technologies Pro Trigger enhances the feel and performance of

your Glock without compromising factory safeties. Drop-in installation

Ergonomically correct trigger pad Available for most GLOCK models Mil-Spec
hard-anodized aluminum construction All ZEV Triggers include our NEW PRO

connector

Attributes

¢ Name: SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/BLK
e Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES

e Product no.: 100027164

e Mfr. No.: CFTPROBARSMBB

¢ Finish: Black

e Make: Glock

e Model: 17,19,22,23,26,27,31,32,33,34,35
e Style: Drop-In

¢ Delivery weight: 0.09kg

¢ Shipping height: 38mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 185mm

e UPC: 811745029771

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den PRO SERIES TRIGGER
FUR GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich flr den PRO SERIES TRIGGER fiir GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES entschieden hast.
Dieser Abzug wurde entwickelt, um die Leistung deiner GLOCK zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Dieser Abzug ist ein nicht lebensnotwendiges Produkt. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen
triffst.

Achte darauf, dass der PRO TRIGGER nur flir die kompatiblen GLOCKModelle verwendet wird.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Besitz und die Verwendung von
Feuerwaffen.

Bewahre den Abzug auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen auf.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustéandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur den Gebrauch

e Uberpriife vor der Installation des Abzugs, dass die Waffe entladen und sicher ist.

Verwende den Abzug nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Achte darauf, dass der Abzug nicht beschadigt oder abgenutzt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, den Abzug unter extremen Bedingungen (z. B. bei sehr hohen oder niedrigen
Temperaturen) zu verwenden.

Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorrichtungen der Waffe wahrend der Nutzung intakt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Abzugs:

o

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.

Entferne den Originalabzug gemal den Anweisungen des Herstellers.

Setze den PRO TRIGGER in die Waffe ein, indem du die Schritte in der mitgelieferten
Installationsanleitung befolgst.

Uberpriife die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er korrekt installiert ist.

[¢]

[¢]

o

2. Nutzung des Abzugs:

o Halte die Waffe immer in sicherer Richtung, wenn du den Abzug betatigst.

o Ube den Abzug in einer sicheren Umgebung, um dich an die neue Abzugscharakteristik zu
gewohnen.

o Achte darauf, den Abzug nicht UbermaRig zu belasten.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge den PRO SERIES TRIGGER in Ubereinstimmung mit den értlichen Vorschriften fir die Entsorgung
von nicht mehr benétigten Waffenkomponenten.
¢ Informiere dich Uber spezielle Recyclingprogramme oder Entsorgungsstellen in deiner Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kénnen dir die bendtigte Unterstiitzung bieten.

Vielen Dank, dass du dich fir den PRO SERIES TRIGGER von ZEV TECHNOLOGIES entschieden hast. Deine
Sicherheit hat fur uns oberste Prioritat.



PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® SMALL
FRAME PRO TRIGGER BLK/BLK Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/BLK by ZEV
Technologies. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your new trigger. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you follow all safety instructions to prevent accidents and injuries while
using your trigger.

Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If a recall notice is issued, follow the
instructions provided for returning or repairing the product.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations as
required for physical stores.

Special Consumer Focus: This product is not suitable for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the relevant EUbased contact or authority.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Safety: Always treat your firearm as if it is loaded. Never point the firearm at anything you do
not intend to shoot.

Installation Precautions: Ensure the firearm is unloaded before beginning installation. Remove the
magazine and check the chamber.

Use of Safety Gear: Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Avoid Modifications: Do not modify the trigger or any other part of the firearm without consulting a
qualified gunsmith.

Training: Seek professional training if you are unfamiliar with the operation of firearms or trigger
systems.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Gather necessary tools for installation, including a punch and a hammer.

Installation Steps:

o Remove the factory trigger from your Glock® according to the manufacturer's instructions.
o Carefully install the ZEV Technologies Pro Trigger by following these steps:

= Align the trigger bar with the connector.

= |nsert the trigger assembly into the trigger housing.

= Secure the assembly using the appropriate pins.
o Doublecheck that the trigger operates smoothly without binding.

Testing:

o After installation, conduct a function check:
= Ensure the trigger resets properly.



= Check for a clean, crisp pull.
o If any issues are detected, consult a qualified gunsmith before using the firearm.

4. Usage:

o Use the trigger only with compatible Glock® models as specified: 17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27,
31, 32, 33.
o Regularly inspect the trigger for wear or damage and replace as necessary.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old triggers or parts in accordance with local regulations.
¢ Do not throw away in regular household waste. Contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For further support or inquiries regarding safety concerns, please reach out to your local authorized ZEV
Technologies dealer or consult the ZEV Technologies website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience with your PRO SERIES TRIGGERS FOR
GLOCK® SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/BLK. Thank you for prioritizing safety.



Guide de Sécurité pour le Pro Trigger de Zev
Technologies

Introduction

Merci d'avoir choisi le Pro Trigger de Zev Technologies pour votre Glock®. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le Pro Trigger est installé correctement et conformément aux instructions fournies.

Ne modifiez pas le Pro Trigger ou son installation, car cela pourrait compromettre la sécurité et la fiabilité
du produit.

Gardez le Pro Trigger hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Vérifiez réguliérement le Pro Trigger pour détecter toute usure ou dommage.

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais utiliser le Pro Trigger si vous remarquez des anomalies dans son fonctionnement.

Utilisez toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications de votre Glock®.

Lors de l'utilisation, maintenez toujours I'arme pointée dans une direction sécurisée.

Ne placez jamais votre doigt sur la détente tant que vous n'étes pas prét a tirer.

Evitez d'utiliser le Pro Trigger dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assurezvous que votre Glock® est déchargé avant de commencer l'installation.
o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation :

o Retirez la détente d'origine de votre Glock® en suivant les instructions du fabricant.

o Installez le Pro Trigger en utilisant la barre de détente et le connecteur professionnel de Zev.

o Assurezvous que le connecteur est bien en place pour garantir un réarmement constant et positif.
o Vérifiez que le large pad de détente est correctement positionné pour un contréle optimal.

3. Utilisation :

o Une fois installé, effectuez plusieurs tests a vide pour vous familiariser avec le fonctionnement du
Pro Trigger.

o Pratiquez dans un environnement slr avant de l'utiliser dans des situations réelles.

o Assurezvous de respecter toutes les lois et reglements en vigueur concernant |'utilisation des
armes a feu.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le Pro Trigger dans les ordures ménageres.
e Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des composants d'armement.



¢ Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Pro Trigger de Zev Technologies, veuillez contacter le point
de contact de I'UE pour obtenir des informations sur la sécurité des produits.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de I'utilisation du Pro Trigger de Zev
Technologies.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso del Pro Trigger di
ZEV Technologies per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pro Trigger di ZEV Technologies per la tua Glock®. Questo prodotto € progettato per

migliorare le prestazioni della tua arma. Prima di utilizzare il Pro Trigger, € importante leggere attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Pro Trigger solo con modelli di Glock compatibili.
Leggi e sequi tutte le istruzioni fornite nel manuale dell'arma.

Non utilizzare il Pro Trigger se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica sempre che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Pro Trigger.
Non toccare il grilletto mentre I'arma € in posizione di sicurezza.

Durante I'uso, mantieni sempre I'arma puntata in una direzione sicura.

Non modificare in alcun modo il Pro Trigger o altri componenti dell'arma.

Utilizza solo munizioni raccomandate dal produttore per la tua Glock.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e pin punch.

2. Installazione:

o Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del manuale dell'arma.

o Inserisci il Pro Trigger nel telaio dell'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.

o Fissa il Pro Trigger utilizzando i perni forniti, sequendo le istruzioni specifiche per il modello di
Glock.

o Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.

o Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il grilletto funzioni come
previsto.
o Esegui prove di tiro in un ambiente controllato per familiarizzare con il nuovo grilletto.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il Pro Trigger e i suoi componenti in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti
elettronici e i materiali pericolosi.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento
sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del Pro Trigger di ZEV Technologies, si prega di
contattare il proprio rivenditore autorizzato o visitare il sito web di ZEV Technologies per assistenza.

Ricorda, la sicurezza € la priorita numero uno. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e di utilizzare il Pro Trigger
in modo responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PRO SERIES
TRIGGERS FOR GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/BLK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Pro Trigger od ZEV Technologies. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mysla o poprawie
wydajnosci i komfortu uzytkowania Twojego Glocka. Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z zaleceniami producenta.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby zidentyfikowa¢ ewentualne uszkodzenia.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Zawsze uzywaj Pro Trigger w odpowiednich modelach Glocka: 17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33.

¢ Upewnij sie, ze spust jest poprawnie zainstalowany przed uzyciem.

o Zwrd¢ uwage na wszelkie nietypowe odczucia podczas korzystania z produktu i natychmiast przerwij
uzytkowanie w przypadku jakichkolwiek probleméw.

¢ Nie modyfikuj produktu ani nie prébuj naprawia¢ go samodzielnie, jesli wystapia jakiekolwiek problemy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze posiadasz odpowiednie narzedzia do instalacji.

o Zdejmij oryginalny spust z Glocka zgodnie z instrukcja producenta.

o Zainstaluj Pro Trigger, upewniajgc sie, ze wszystkie elementy sg dobrze dopasowane i
zabezpieczone.

o Sprawdz, czy spust dziata prawidtowo przed uzyciem.

2. Uzytkowanie

o Uzywaj Pro Trigger tylko w warunkach, ktére sa zgodne z jego przeznaczeniem.
o Utrzymuj spust w czystosci, aby zapewni¢ jego prawidtowe dziatanie.
o Regularnie kontroluj spust pod katem zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, jesli zawiera niebezpieczne materiaty.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji o prawidtowe;
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziekujemy za wybdr Pro Trigger od ZEV Technologies. Bezpieczehstwo i satysfakcja naszych klientéw sg dla
nas najwazniejsze.



PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK®
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit ZEV TECHNOLOGIESin PRO SERIES TRIGGER liipaisimen GLOCK®aseeseesi. Tama kayttéohje
sisaltaa tarkeitd tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty vain GLOCK®aseiden kanssa, jotka on mainittu tuotteen
tiedoissa.

Al3 kayta liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia vikoja.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Varmista, etta ase on aina tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisimen asennusta tai huoltoa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saant6ja aseiden kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Valta liipaisimen painamista, kun ase ei ole suunnattu turvalliseen suuntaan.
¢ Harjoittele liipaisimen kayttda vain valvotuissa ja turvallisissa ymparistissa.
e Al3 koskaan yritd muuttaa tai muokata liipaisinta ilman asiantuntevaa apua.
¢ Tarkista saanndllisesti liipaisimen kunto ja varmista, etta se toimii oikein.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

Varmista, etta ase on taysin tyhjennetty ja turvallinen.

Poista alkuperainen liipaisin GLOCK®aseestasi seuraamalla valmistajan ohjeita.

Asenna ZEV TECHNOLOGIESin PRO SERIES TRIGGER liipaisin paikalleen.

Varmista, etta liipaisin on kunnolla paikallaan ja etta kaikki osat ovat oikein asennettuja.
Suorita turvallisuustarkistus varmistaaksesi, etta liipaisin toimii oikein.

Uk wnN e

Kaytto

¢ Harjoittele liipaisimen kaytt6a rauhallisessa ymparistdssa ennen kuin kaytat sita tositilanteissa.
e Varmista, etta olet perehtynyt liipaisimen toimintaan ja tuntemaan sen herkkyyden.
¢ Pida aina ase turvallisessa asennossa, kun et kayta sita.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tuote paikallisten ymparistdnsuojelumaardysten mukaan.
e Al3 heita tuotetta tavallisiin jatteisiin, vaan kayta kierratyspisteita tai erikoishavityspalveluja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
mukanasi tuotteen tiedot, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata aina ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for PRO SERIES TRIGGERS
FOR GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES SMALL FRAME
PRO TRIGGER BLK/BLK

Introduktion
Tack for att du valt ZEV Technologies Pro Trigger for din Glock. Denna produkt ar designad for att forbattra

prestandan och kanslan av din avtryckare. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan installation eller justering av avtryckaren.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra otillborliga anvandare.

Rapportera alla osakra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att avtryckaren ar korrekt installerad innan du anvander ditt vapen.

¢ Anvand alltid skyddsglaségon under installation och testning.

e Undvik att anvéanda produkten under paverkan av droger eller alkohol.

e Om du upplever nagra problem med produkten, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta en
professionell tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse:

o Kontrollera att vapnet ar oladdat.
o Samla nddvandiga verktyg for installationen.

2. Avlagsna den gamla avtryckaren:
o Folj tillverkarens anvisningar for att ta bort den befintliga avtryckaren.
3. Installera Pro Trigger:

o Satt in ZEV Technologies Pro Trigger i avtryckarens faste.
o Se till att alla kopplingar ar ordentligt anslutna och att avtryckaren sitter fast.

4, Testa installationen:

o Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att utfora en sdkerhetskontroll.
o Testa avtryckarens funktion pa en saker plats.

Anvandning

e Nar du anvander vapnet, hall alltid pekfingret utanfor avtryckaren tills du ar redo att skjuta.
e Var medveten om din omgivning och sakerhetsatgarder nar du hanterar ditt vapen.



Avfallshanteringsinstruktioner

e Avfall fran produkten ska hanteras i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.
 Kontakta din lokala avfallshanteringstjanst for rad om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information om sdkerhet och anvandning av ZEV Technologies Pro Trigger, vanligen
kontakta en professionell tekniker eller aterforsaljare.

Vi tackar for att du valt ZEV Technologies Pro Trigger och énskar dig en saker och framgangsrik anvandning av
produkten.



Navod k pouzivani a bezpecnostni pokyny pro
PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® ZEV
TECHNOLOGIES SMALL FRAME PRO TRIGGER
BLK/BLK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili spoust Pro Series Trigger od ZEV Technologies. Tento produkt byl navrzen tak,
aby zlepsil vykon vaseho Glocku a poskytl vam lepsi zazitek pfi stielbé. Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce pro instalaci.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan v souladu s pokyny vyrobce a platnymi zakony.
Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je zbran vybitd a bezpecné umisténa.

Pfi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zasady bezpecnosti.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

Pred instalaci spousté se ujistéte, ze mate potiebné ndastroje a znalosti pro spravnou instalaci.
Nedoporucuje se pouzivat spoust, pokud mate jakékoli pochybnosti o jejim stavu nebo fungovani.
Nikdy nepouzivejte spoust s poskozenou nebo nekompatibilni zbrani.

Pri stfelbé dodrzujte bezpecnou vzdalenost a pouzivejte ochranu sluchu a zraku.

V pripadé jakychkoli problém( s funkci spousté se obratte na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci

o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd.
o Qdstrarite starou spoust podle pokyn( vyrobce.

2. Instalace Pro Trigger
o Vlozte novou spoust do rdmu zbrané.
o Ujistéte se, Ze je spoust spravné umisténa a zajisténa.
o Zkontrolujte, zda je spoust pIné funk¢ni a zda se volné pohybuje.

3. Testovani

o Po instalaci provedte testovani s prazdnou zbrani, abyste se ujistili, Ze spoust funguje spravné.
o Zkontrolujte, zda je reset spousté pozitivni a konzistentni.

4. Udrzba

o Pravidelné kontrolujte spoust na zndmky opotrebeni.
o Udrzujte spoust ¢istou a suchou.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy a zakony o odpadech.
¢ Pokud je spoust poskozena, zvazte jeji bezpecnou likvidaci prostrednictvim specializovanych sbérnych
mist.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se prosim obratte na vyrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Dékujeme vam za dodrzovani téchto pokynl a za vasi pozornost k bezpec¢nosti. UzZivejte si zlepSeného vykonu
vasi zbrané s Pro Series Trigger od ZEV Technologies.
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